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Konkurse - Faillifes — Fallimenti

Konkurseröffnungen — Ouveriures de faillifes
(SehKG 231, 232.)

(VZG vom 23. April 1920, Art. 29, 123.)

Die Gläubiger der Gcmciiischuldncr und
alle Personen, die auf in Händen eines
Gcmeinschuldncrs befindliche Vcrmögcns-
sLückc Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche unter Ein-
lcgung der Beweismittel (Schuldscheine,
Buchauszüge usw.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamt einzugeben. Mit der
Eröffnung des Konkurses hört gegenüber
dem Gcmcinschuidncr der Zinsenlauf für
alle Forderungen, mit Ausnahme der
pfandversicherten, auf (SehKG 209).

Die • Grundpfandgläubiger haben ihre
Forderungen ;n Kapital, Zinsen und Kosten
zerlegt anzumelden und gleichzeitig auch
anzugehen, ob die Kapilalfordcrung schon
fällig oder gekündigt sei, allfällig für
welchen Bclrag und auf welchen Termin.

Die Inhaber von Dienstbarkcilcn, welche
unlcr dem früheren kantonalen Recht
ohne Eintragung in die öffentlichen Bücher
entstanden und noch nicht eingetragen
sind, werden aufgefordert, diese Hechte
unter Einlcgung anfälliger Bevcismittc]
in Original oder amtlich beglaubigter
Abschrift binnen 20 Tagen beim Konkursamt

einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstückes nicht mehr geltend gemacht
Werden, soweit es sich nicht um Hechte
handcll, die auch nach dem Zivilgesetzbuch

ohne Eintragung in das Grundbuch
dinglich wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gcmcinschuidncr sich binnen der Eingabr-
frist als solche anzumolden bei Straffolgen
im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemcinschuldners
als Pfandgläubiger oder aus andern Gründen

bcsilzt, hat sie ohne Nachteil für sein

Vorzugsrecht binnen der Eingabefrist dein
Konkursamte zur Verfügung zu stellen
bei Stiaffolgcn im Unterlassungsfälle; im
Falle ungcrcchlfcrligtcr Unterlassung
erlischt zudem das Vorzugsrecht.

Die Pfandgläubiger, sowie Drittpersonen,
denen Pfandlilcl auf den Liegenschaften
des Gcincinschuldncrs weiterverpfändet
worden sind, haben die Pfandlitcl und
Pfandverschreibungen innerhalb der
gleichen Frist dem Konkursamt einzureichen.

Den Gläubigervcrsammlungcn können
auch Mitschuldner und Bürgen des
Gemcinschuldners sowie Gewährs Pflichtige
beiwohnen.

(L. P. 231, 232.) > v

(O. T. fid. du 23 avril 1920, art. 29, 123.)'

Les crianciers du failli ot tous eeux qui
ont des revcndications ä exercer sont
invilis ä produirc, dans le dilal fixi pour
les productions, leurs cröances ou reven-
dicalions ä l'office et ä lui remettre leurs
moyens de preuve (titres, extraits de livres,
etc.) en original ou en copic authenti-
quc. L'ouvcrturc de la failli tc arrfite,
ä l'igard du failli, le cours des intirits
de toutc creance non garantie par gago
(L. P. 209).

Les titulalres de crianccs garanlies par
gage immobilicr doivent annoncer leurs
cröances en indiquant sipariment lc
capital, les intirets et les frais, et dlrc
igalcment si le capilal est dijä ichu ou
dinonci au remboursement, pour quel
montant et pour quelle date.

Les titulaires de servitudes nies sous
I'cmpirc de I'ancicn droit cantonal sans
inscription aux rcgistrcs publics et non
encore inscritcs, sont invilis ä produirc
leurs droits ä l'office des failiitcs dans les
20 jours, en joignant ä cette production
les moyens de preuve qu'ils possident,
en original ou cn copie certifiic conforme.
Les servitudes qui n'auront pas iti an-
noncics ne scront pas opposablcs ä un
acquircur de bonne foi de l'immcubie
grevö, ä moins qu'il nc s'agissc de droits
qui, d'apris le code civil igalemcnt, pro-
duisent des effets de nature rielle mime
en l'abscnce d'inscription au rcgistre
foncicr.

Les dibi leurs du failli sont tenus do
s'annonecr sous les pcincs de droit dans
le dilai fixi pour les productions.

Ccux qui dilicnncnt des biens du failli,
cn qualili de crianciers gagistes ou ä

quclquc titrc que cc soit, sont tenus dc les
metlrc ä la disposition de l'office dans le
dilai fixi pour les productions, tous droits
riscrvis, faule dc quoi, lis cncourront les

peines privues par la loi et scront dichus
de leur droit de prifirence, en eas d'omis-
sion inexcusable.

Les crianciers gagistes et toutes les

pcrsonncs qui ditiennent des titres garantis
par une hypothique sur les lmmeublcs du
failli sont' tenus de remeltre leurs titres
ä l'office dans le mime dilai.

Les eodibiteurs, cautions et autres
garanls du failli ont lc droit d'assister
aux assemblies de crianciers,

Kt. Zürich Konkursamt Aussersihl-Ziirieh (22481)

Gemeinsehuldner:. .A 1 b e r t i n i Pietro, geb. 1905, von Mesocco, Grau¬
bünden, Betrieb und Verwaltung des «Hotel du Lac», in San Bernardino,
wohnhaft Röntgenstrasse 30, in Zürieh 5.

Eigentümer folgender Liegenschaft: «Hötel du Lac», in San Bernardino
Nr. 42, Gemeinde Mesoeco (Graubündcn).

Datum der Konkurseröffnung: 26. September 1939.

Summarisches Verfahren,- Art.. 231 SehKG.
Eingabefrist: 31. Oktober 1939 (aueh für Dienstbarkeiten).

Kt. Schwyz Konkursamt Mareh in Laehen (2273)
Gemcinsehuldnerin: A. G. Zwirnerei Tuggen, Tuggen.

Eigentümerin der Liegenschaften Grundbuch Nr. 367 (Fabrik) und Nr. 400
(Wohnhaus).

Datum der Konkurseröffnung: 5. Oktober 1939 (Art. 191 SehKG.).
Der Konkurs wird im summarischen Verfahren durchgeführt, sofern

nieht ein Gläubiger vor der Verteilung des Erlöses das ordentliche
Verfahren begehrt und einen hinreichenden Kostenvorschuss leistet.

Eingabefrist: Bis 9. November 1939.

Nota: Der von der Schuldnerin angestrebte Nachlassvertrag ist nicht zu¬
stande gekommen. Die Gläubiger sind ersucht, ihre Forderungen und
Ansprüche erneut anzumelden.

Kollokationsplan — Etat de collocation
CSchKG 2<19—251.)

' Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgeriehte angefochten wird.

(L. P. 249—251.)
L'itat de collocation, original ou reetlfi<5

passe en force, s'il n'est allaqui dans les
dix jours par unc action inlcntie devant
lc juge qui a prononci la faillile.

Kt. Basel-Land Konkursamt Arlesheim (2282)

Nachtrag zum Kollokationsplan.
Im Konkurse über die Firma Boneff & Cie. in Liqu., Spinnerei

und Weberei. lMünchcnstein, liegt ein Naehtrag zum Ko'lokationsplan den
beteiligten Gläubigern vom 21. Oktober 1939 an während 10 Tagen zur
Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des Nachtrages zum Kollokationsplan sind innert
10 Tagen von der Auflage an gcriehtlich geltend zu machen, andernfalls
derselbe als anerkannt betrachtet wird.

Schluss des Konkursverfahrens — Clöfure de la faillite
(SehKG 268.) (L. P. 268.)

Kt. Zürich Konkiirsaml Aussersihl-Ziirieh (2274)
Das Konkursverfahren über Lumpert Josef C., geb. 1895, von

Wil (St. Gallen), Zimmcrlistrasse 6, Zürich 4, gewesener Inhaber der Einzcl-
firma Lumpert, Möbeltransport, Spedition, Lagerhaus, Wohnungsvermittluug,
Kommission in Lagcroceasioncn, Lagerbevorsehussung, Hollistrasse 343,
Zürieh 4, ist naeh vollständiger Durchführung desselben dureh Verfügung
des Konkursriehters des Bezirksgerichtes Zürich vom 13. Oktober 1939 als
geschlossen erklärt worden.

Kt. Glarus Konkursamt des Kantons Glarus in Ennenda (2268)
Gcmeinschuldnerin: Chemische Oel und Fett A. G. Näfels, in

Näfels.

Sclilusscrkcnntnis: 5. Oktober 1939.

Kt. Solothurn Konkursamt Kriegstetten in Sololhurn (2280)
Das Konkursverfahren über Brenekle Franz, jun:, Franzens, von

Rougcmont (Frankreich), Druekcreierzcugnisse und Verlagsabteilung,
Derendingen, ist durch Verfügung des Amtsgcriclitspriisidenten von Buchegg-
berg-Kricgstcttcn in Solothurn vom 13. Oktober. 1939 als geschlossen erklärt
worden.

Kt. St. Gallen Konkursami Sargans in Wangs (2283)
Gemcinsehuldnerin: Zündholzfabrik A. G. Unterterzen, in Unter¬

terzen.

Das Verfahren in bezeichnetem Konkurse ist durch Verfügung des Konkurs-
• richters vom 10. Oktober 1939 geschlossen worden.
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Konkurssteigerangen — Vente aux enchferes publiques aprfcs faillite
(SchKG 257—259.) (L. P. 257—259.)

Kt. Luzern (2275)Konkursamt Enllebuch
Zweite Steigerung.

Gemeinschuldnerin: Zementwarenfabrik A. G. Entlebuch. in
Liquidation, Entlebuch.

Steigerung: Freitag, den 17. November 1939, nachmittags 2 Uhr, im Hotel
Port in Entlebucb.

Auflage der Steigerungsbedingungen und des Lastenverzeichnisses: Vom
30. Oktober 1939 an.

Steigerungsobjekt: Die Steinbrccheranlagen bei der Entlenmühle in den Ge¬

meinden Entlebuch und Hasle, enthaltend das sogenannte Känzeli nebst
Schachenland und Entlengrund im Ausmasse von zirka 4384 m2 (Mass
ungewährt), mit dem hierauf sich befindlichen Steinbrechergebäude samt
Silo, Sockel und Brücke für Schotteraufzug, brandversichert für 21,000
Franken, ferner die Zugehörgegenstände, bestehend in Steinbrechermaschinen,

Sortiertromraeln, Becher-Elevator, Kiesmaschinen,
Rollbahngeleise-Anlagen usw. gemäss speziellem Verzeichnis.

Katasterschätzung beträgt Fr. 11,000.—.
Grundpfandrechte samt Zinsen betragen » 26,499.25.
Konkursamtliche Schätzung beträgt » 22,000. —.

Höchstangebot an der 1. Steigerung: Fr. 20,000.—.
An dieser Steigerung erfolgt ein Zuschlag ohne Rücksicht auf die

konkursamtliche Schätzung.
Der Ersteigerer bat vor dem Zuschlag eine Barkaution von Fr. 2000. —

zu leisten.

Entlebuch, den 16. Oktober 1939. Konkursamt Entlebuch.

Ct. de Fribourg Office des failliles de la Gruyire, ä Bulle (2269)
Premiöre enchfere.

Failli: Bürki Oscar, feu Christian, ferblantier, ä Chätel-St-Denis.
Date et lieu de l'enchere: 16 novembre 1939, ä 11 beures, ä la salle du

Tribunal, Chäteau de Bulle.
D6pöt des conditions de vente, de l'etat des charges et servitudes: Des le

6 novembre 1939.
Immeubles: Commune de Bulle:

Cadastre art. 1395. Rue de Gruyeres, place de 24 mötres. Taxe cadastrale
fr. 24.—.

Cadastre art. 1394 aa. Rue des Gruyörcs, n° 117. Habitation, atelier, depot,
place de 7 ares 19 m. Taxe cadastrale fr. 79.157.—.

Cadastre art. 1398 baa. Le Russalet, n° 812. Magasin et döpöt de 112 m.
et jardin de 486 mötres. Taxe cadastre fr. 8598.—.

Estimation de l'Office: fr. 45,000. —.

Bulle, le 14 octobre 1939. Le Pr6pos6 aux Faillites:
L. Pfulg.'

Ct. de Neuchätel Office des failliles du Val-de-Ruz, ä Ccrnier (2276)
Vente d'un immeuble & Dombresson. — Enchöre unique.

Lc lundi 20 novembre 1939, dös 15 heures; ä l'Hötel de Commune, ä
Dombresson,- il sera proeödö ä la- vente par voie d'enchöres publiques de
l'immeublc ci-aprös dösignö, dependant de la Masse en faillite de i

Chard Arnold, '

quand vivait, fabricant de pivotages, ä Dombresson, savoir:

Cadastre de Dombresson:
Article 1442, plan folio 7, numöros 64, 65, 66, 67, Au Sapet bätiments

et jardin de 2003 m2.

Lcs bätiments sls sur cet. immeuble sont ä l'usage, le premier de loge-
ments et atelier, lc second de remise, bücher et poulailler. Iis sout
assures contre l'incendie comme suit:
a) Bätimcnt (logements et atelier) suivant police n° 228, Fr. 24,500.—

plus Supplement de 20 %.
b) Bätiment (remise, bücher et poulailler) suivant police ,n° 234,

Fr. 1600.— plus supplement de 25 %.
Sont, en outre, compris dans la vente ä titre d'accessoires immobiliers:

1 moteur 1/16 II. P., tour de möcanicien, lapidaire, transmissions, ötablis,
outillago et mobilier divers ä l'usage d'un atelier de pivotages, Selon mention

au Registre foncier, P. J. n° 2, de 1934, et liste detaillöe döposöe ä
l'Office.

Estimation cadastrale: fr. 25.000. —
Evaluation officielle: a) Immeubles fr. 21,000.—

b) Accessoires .» 500.— » 21,500.—.
Pour les servitudes grevant ou constituees au profit de rimmenble sus-

dösignö, ainsi quo pour les limites,. subdivisions, etc., on s'en röföre au
Registre foncier, dont un extrait est döposö ä l'Office.

Les conditions de la vente, qui aura lieu conformöment ä la L. P.,
sprout döposöes ä l'Office soussignö, ä la disposition des intöressös,. pendant
10 jours, ä compter du 14m0 jour avant celui de l'enehöre.

La liquidation dont il s'agit 6tant traitöe en la forme sommaire, la
vente sera definitive, et l'adjndication prononcee en faveur du plus offrant
et dernier enchörisseur, cela confoim6ment ä Particle 96, lit. b, de l'or-
donnance föderale du 13 jnillet 1911.

Cornier, lo 16 octobre 1939. Office des Faillites du Val-de-Ruz:
Le Pröpos6: Et. Müller..

Ct. de Genöve (2266)Office des failliles de Geneve

Vente immobilere — Seide enchere.
Lo mercredi 29 novembre 1939, ä 14 h. 15, aura lieu ä Genöve, dans

la salle des ventes de l'Office des Faillites, Place de la Taconnerie 7, la
vente aux cnchörcs publiques des immeubles ci-aprös dösignös, dependant
de la faillite de la

Nouvelle Compagnie Industrielle,
soeiöte anonyme,

ötablie ä Genöve.

Designation des immeubles ä vendre:
Les immeubles ä vendre sont situös dans la Commune de Genöve

(Section Plainpalais) et consistent en:

Premier lot:
La parcclle 10244, feuille 14, d'une surface de 44 metres, nature cour.

Deuxiöme lot:
La parcelle 10245, feuille 14, d'une surface de 3 ares 30 metres, sur

laquelle existe, Boulevard Carl Vogt 7 bis, le bätiment N° B. 66, de 2 ares
87 mötres, habitation.-

Troisiöme lot:
La parcelle 10246, feuille 14, d'une surface de 1 are 95 mötres, sur

laquelle existe, Boulevard Carl Vogt 7, le bätiment N° B 68, de 1 are 66 mötres,
habitation.

Quatriöme lot:
La parcelle 10247, feuille 14, d'une surface de 1 are 38 metres, sur

laquelle existe, Boulevard Carl Vogt 9, le bätiment N° B. 69, de 1 are
23 mötres, habitation.

Mise ä prix:
Les immeubles pourront Ötrc adjuges möme au-dessous de la mise ä

prix fixöe comme suit:
Premier lot: cinq cents francs, montant de l'estimation, ci fr. 500. —.
Deuxiöme lot: vingt quaire mille cinq cents francs, montant de

l'estimation, ci fr. 24,500..—.
Troisiöme lot: cent deux mille francs, montant de l'estimation, ci

fr. 102,000.—.
Quatriöme lot: quatre vingt mille francs, montant de l'estimation, ci

fr. 80.000.—.
Le bloc n'est pas röservö.

Avis:
L'ötat des charges et les conditions de la vente sont döposös ä l'Office

des Faillites, oil chacun pe'ut en prendre connaissance.

G e n ö v e le 13 octobre 1939. Office des Faillites:
Le Substitut: R. Schneiten

Nachlassverträge — Concordats — Concordati

Nachlasstundung und Aufruf zur Forderangseingabe
(SchlCG 295, 29G, 300.)

Sursis concordataire et appel aux crdanciers
(L. P. 295, 29G, 300.)

Den nachbenannten Schuldnern ist für
die Dauer von zwei Monaten eine
Nachlasstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Eingabefrist beim
Sachwalter einzulegen, unter der Androhung,
dass sie im Unterlassungsfalle bei den
Verhandlungen über den Nachlassvertrag
nicht stimmberechtigt wären.

Kt. Zug

Les däbiteurs ci-aprös ont obtenu un
sursis concordataire de deux mois.

Lcs cr&ncicrs sont invi Iis ä produire
lcurs cröanccs auprös du commissaire dans
le döiai fixä pour les productions sous
peine d'etre cxclus des deliberations
relatives au concordat.

(2277)Konkurskreis Zug
Nachlassvertrag mit Vermögensabtretung.

• Schuldner: Speck Karl und Alice Gesch wis te r, in Zug, Kollektiv-
gesellschafter der konkursiten Firma J. Speck & Cie., Buchdruckerei,
in Zug.

Gläubigerversammlung: Montag, den 30. Oktober 1939, nachmittags
14.15 Ubr, im Hotel Post, Zenghausgasse, Zug.

Aktenauflage: Ab 19. Oktober 1939 iin Bureau des Sachwalters, Babnhof-
strasse 27, Zug.

Zug, den 16. Oktober 1939.
Der gerichtlich bestellte Saehwalter:

O. Schärer-Centa, Bücherexperte V. S. B.

Verlängerung der Nachlasstundung — Prorogation du sursis concordataire
(SchKG 295, Abs. 4.) (L. P. 295, al. 4.)

Kt. St. Gallen Konkurskreis Unlerloggcnburg (2270)
Das Bezirksgericht Untertoggenburg hat mit Entscheid vom 12.

Oktober 1939, die der Zwirnerei A. G., F 1 a w i 1,' bewilligte Nachlass-
stundnng bis zum 30. November 1939 verlängert.

Flawil, den 14. Oktober 1939. Der Sachwalter:
Dr. C. Bärlocher.

Verhandlung fiber die Bestätigung des Nachlassvertrages
(SchKG 304, 317.)

Deliberation sur rhomologafion de concordat
(L. P. 304, 317.)

Die Gläubiger können ihre Einwendungen

gegen den Nachlassvertrag in der
Verhandlung anbringen.

Lcs opposants au coneordat peuvent
sc pr&cnlcr ä l'audicnce pour faire vaioir
leurs moyens d'opposition.

(2271)Kt. Zürich Bezirksgericht Zürich, III. Ableitung
Zur Verhandlung über den Nachlassvertrag, den

Bettini Antonio Luigi, •

Wirt, Seefeldstrasse 60, Zürich 8, seinen Gläubigern vorschlägt, ist Tag-
fabrt angesetzt worden auf Freitag, den 3. November 1939, 15 Uhr.

Die Bekanntmachung gilt als Vorladung an die Gläubiger des Naeh-
lasschuldners auf den genannten Termin vor das Bezirksgericht Zürich,
3. Abteilung, Bezirksgebäude Badenerstrasse 90, in Zürich 4, Zimmer 140.
Die Gläubiger können ihre Einwendungen gegen den Nachlassvertrag in
dieser Verhandlung anbringen. Nichterscheinen wird als Verzicht auf Eiu-
Wendungen betrachtet.

Zürich, den 13. Oktober 1939.

Im Namen des Bezirksgerichtes Zürich, 3. Abteilung:
• Der Gerichtsschrcibcr: Dr. Springer.

(2272)Kt. Zürich Bezirksgericht Zürich, III. Abteilung
Zur Verhandlung über den Nachlassvertrag, den

Spallanzani Rosa, Frau,
Wirtin, zum Bären, Dietikon, ihren Gläubigern vorschlägt, ist Tagfahrt
angesetzt worden auf Freitag, den 10. November 1939, 15 Uhr.
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Diese Bekanntmachung gilt als Vorladung an die Gläubiger der
genannten Schuldnerin auf den 10. November 1939 vor das Bezirksgericht
Ziirieh, 3. Abteilung, Bezirksgebäude Badenerstrasse" 90, in Zürich 4,
Zimmer 140. Die Gläubiger können ihre. Einwendungen gegen den Naeh-
lassvertrag in dieser Verhandlung anbringen. Niehterseheinen wird als
Verzieht auf Einwendungen betrachtet.

Zü rieh, den 13. Oktober 1939.

Im Namen des Bezirksgeriehtes Zürich, 3. Abteilung:
Der Geriehtssehrciber: Dr. Springer.

Kt. Zürich Bezirksgericht Hirtwil (2278)
Zur Verhandlung über den Naehlassvertrag, welehen

Meier-Aeberli David,
Kaufmann, Inhaber der Seifeufabrik «Mea», in. Wolfhausen-Bnbikon, mit
seinen Gläubigern abgesehliessen will, ist Tagfahrt angesetzt auf Donnerstag,

den 26. Oktober 1939 vormittags 814 Uhr, in das Geriehtsgebäude in
Hinwil. :

Diese Bekanntgabe, gilt als Ladung für die Gläubiger vor das Bezirksgericht

Hinwil, mit dem Bemerken, dass Einwendungen gegen die
Bestätigung des Nachlassvertrages an der Verhandlung geltend gemaeht werden

können; Niehterseheinen wird als Verzieht auf Einwendungen
ausgelegt

Hinwil, den 14. Oktober 1939.

Im Namen des Bezirksgerichtes:
Der Geriehtssehrciber: i. V. Dr. Kurt Spörri.

Kf. Aargau Bezirksgericht Brugg (2281)
Die Verhandlung über den von Pikard'Simon, zum Merkur, "in

Brugg, mit seinen Gläubigern abgesehlosenen Nachlassvertrag ist angesetzt
auf Freitag, den 20. Oktober 1939, nachmittags 3 Uhr. Einwendungen
dagegen sind an dieser Verhandlung anzubringen."

Geriehtskanzlei Brugg.

Bestätigung des Nachlassvertrages — Homologation du concordat

(SchKG 306, 308.) iL. P. 306, 308.)

Kt. Basel-Stadt Zivilgerichl Basel-Stadt (2279)
Das Zivilgericht des Kantons Basel-Stadt hat in seiner Sitzung vom

14. Oktober 1939 den von der Firma Springer & Co., Kommanditgesellschaft,

Basel, ihren Gläubigern vorgeschlagenen Nachlassvertrag
bestätigt.

Die Liquidation und Verteilung der den Gläubigern abgetretenen
Aktiven wird dureh das Konkursamt Basel-Stadt besorgt

Basel, den 16. Oktober 1939.- Zivilgerichtssehreiberei,
Prozesskanzlei: Heimann.

t

Etat de collocation dans concordat par abandon tTaclif

(L. P. 249, 250, 293 ct suiv.) •

Ct. de Vaud Arrondissemenl de Paijerne (2267)
L'6tat de colloeation du concordat par abandon d'aetif de

Matter Albert,
ndgociiäit en vins, A Payerne, est deposö au bureau de l'Officc des Faillites
de Payerne.

Date du döpöt: 18 oetobre 1939.
D61ai pour intenter' action en opposition: 28 oetobre 1939.

"Payerne, le 15 oetobre 1939. Le commissaire:
E. Dupuis, Pröposö ä l'Off. d. P. etF.

Verschiedenes — Divers — Varia

Ct. de Neuchätel Office des poursiiiles du Val-de-Travers, ä Maliers (2284)
Radiation totale d'un droit de gage immobilier.

Vu le d6faut de production du titre de gage par le crdancier Dame
Jules Vivot, institutricc, ä Dole (Franec), l'office soussignö porte ä la
eoiinaissance du public, conformdmcnt ä l'art 69 de 1'ordonnanee Sur la
realisation forcee des immeublcs, que la ereance garantic par gage immobilier

grevant les iinmeubles de la

So'eietd du Pensionnat de St-Sulpiee,
suivant obligation hypothec,aire du 24 septembre 1908 de fr. 39.000. — en
capital, sc tronve completement Steinte par suite de la vente aux enchöres
qui a eu lieu ä St Sulpicc, le 6 septembre 1939 et que par consequent le
droit de gage immobilier a 6t6 radio en totality au registre foncier le 3
oetobre 1939 par les soins de l'offiec soussignd. Toute alienation ou mise en
gage du titre pour une valeur superieure ä celle qu'il a eonservde sera
punic commc eseroquerie.

Mo tiers, le 14 oetobre 1939.

Offiee des Poursuites du Val-de-Travers:
Le Pr£pos6: E. Keller.

Handelsregister — Registre du commerce — Registro di commercio

I. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Zürich — Zürich — Zurigo
1939. 16. Oktober. Die Union Rückversicherungs-Gesellschaft, in

Zürich (S. IL A. B. Nr. 242 vom 13. Oktober 1939, Seile 2093), hat durch
Besehluss der Generalversammlung vom 6. Oktober 1939 neue, den Vorschriften

des revidierten Obligationenreehtes angepasste Statuten angenommen.
Den bisher publizierten Bestimmungen gegenüber ist als Aenderung zu
konstatieren, dass die Firma auch in spanischer Spraehe geführt wird, lautend
Union Sociedad de Reaseguros. Auf das Fr. 10,000,000 betragende Grundkapital

sind Fr.'4,000,000 einbezahlt.

Konfektionsgeschäft. — 16. Oktober. In der Firma P K Z Burger-
Kehl & Co. Aktlengeseilschaft, in Zürieh und Zweigniederlassungen in
Zürich 1 und Winterthur (S. H. A. B. Nr. 9 vom 12. Januar 1939, Seite
81), Konfektionsgeschäft, ist die Prokura von Wilhelm Hild infolge Todes
erloschen.

16. Oktober. Davum, Socl6t6 Anonyme pour la Vente des Produits M6tal-
lurgiques, in Zürich (S. H. Ä. B. .Nr. 136 vom 14. Juni 1939, Seite 1224).
Die Prokura von Jaeques Kübler ist erlosehen.

Bijouterie, Juwelen usw. — 16. Oktober. Die Firma Elvira
Drlgalla, in Zürich (S. H. A. B. Nr. 149 vom 29. Juni 1939, Seite 1342);
Bijouterie, Handel in Juwelen, Gold- und Silbenvaren, hat ihr Gesehäftslokal

nach Rennweg 6 verlegt.
16. 0ktober. ROBOT Automobllhandels-A.-G., in Zürieh (S. FI. A. B.

Nr. 151 vom 2. Juli 1937, Seite 1558). In der Generalversammlung vom
27. September 1939 haben die Aktionäre die Auflösung der Gesellschaft
beschlossen. Die Firma ist naeli durchgeführter Liquidation erloschen.

16. Oktober. Die Aktiengesellschaft für Maschinen der Zündholzlndustrle,
in Zürich (S. H. A. B. Nr. 72 vom 27. März 1939, Seile 630), wird auf
Verfügung der Aufsichtsbehörde vom 12. Oktober 1939 gemäss Art. 89 der
Handelsrcgisterverordnung von Amtes wegen gelöscht.

16. Oktober. Die Firma Propaganda-Verlags-Aktiengesellschaft Provag,
in Zürieh (S. H. A. B. Nr. 40 vom 17. Februar 1938, Seite 373), Werbung
und Vermittlung von Annonecn für Zeitungen usw., wird auf Verfügung der
Aufsichtsbehörde vom 12. Oktober 1939 gemäss Art. 89 der Handelsregister-
Verordnung von Amtes wegen gelöscht.

Verwaltung von Liegenschaften usw. — 16. Oktober. Die
Genossenschaft Seldwyla Zürich, in Zürich (S. H. A. B. Nr. 83 vom 9. April
1935, Seite 921), Kauf, Verwaltung und Verwertung von Liegenschaften,
wird auf Verfügung der Aufsichtsbehörde vom 12. Oktober 1939 gemäss
Art. 96, lit. c. der Handelsregistcrverordnung von Amtes wegen gelöscht.

16. Oktober. Die GOLA Aktiengesellschaft für Agrarprodukte, in Zürieh
(S. H. A. B. Nr. 198 vom 26. August 1937, Seite 1979), wird auf Verfügung
der Aufsichtsbehörde vom .12. Oktober 1939 gemäss Art. 89 der
Handelsregisterverordnung von Amtes wegen gclöseht.

Nidwaiden — Unterwald-Ie-bas — Unterwaiden basso

Beteiligungen. — 1939. 16. Oktober. Die Firma Hykrag A-G.,
Aktiengesellschaft mit Sitz in Luzern (S. II. A B. Nr. 174 vom 28. Juli
1934, Seite 2114), hat an der ausserordentlichen Generalversammlung vom
9. Oktober 1939 § 1 der Statuten abgeändert und den Sitz der Gesellschaft
von Luzern nach Ilergiswil (Nidwaiden) verlegt Zweck der Gesellschaft

ist die Verwaltung von Beteiligungen irgendwelcher Art Das
Aktienkapital beträgt Fr. 15,000 und ist eingeteilt in 30 Aktipn zu Fr. 500. 'Alle
Titel lauten auf den Namen. Offizielles Publikationsorgan ist das Schweizerische

Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat besteht aus 1—3 Mitgliedern.
Einziges Mitglied des Verwaltungsrates ist Dr. Albert Riedweg, von und in
Luzern. Er zeichnet einzeln. Das Geschäftsdomizil befindet sieh bei E. Zgrag-

'
gen, Haus Uferfcls, in Hcrgiswil.

if Basel-Stadt — Bäle-Ville — Basilea-Cittä
; t Wirtschaft."— 1939. "7. Oktober. Die Einzelfirma Bortolo Martlnelll,
in Basel (S. H. A. B. Nr. 112 vom 14. Mai 1938, Seite 1086), Wirtschaftsbetrieb,

ist infolge Todes des Inhabers erloschen.

Wirtschaft. — 7. Oktober. Inhaberin der Einzclfirma Wwe Candida
Martinelli-Giugliemma, in Basel, ist Wwe Candida Martinclli-Giugliemma,
italienische Staatsangehörige, in Basel. Wirtsebaftsbetricb. Clarastrassc 14.

11. Oktober. Aus dem Vorstand des Vereins Basier Orchester-Gesellschaft,

in Basel (S. II. A. B. Nr. 29 vom 4. Februar 1938,. Seite 271), ist
Carl Stcuer-Gutzwiller ausgeschieden; seine Unterschrift ist erlosehen. Als
neuer Kassier wurde in den Vorstand gewählt Wilhelm Oswald-Sarasin,
von und in Basel; er zeiehnet zu zweien mit dem Präsidenten, dem
Statthalter oder dem Sekretär.

Wirtschaft. — 11. Oktober. Die Einzelfirma Otto Götz, in Basel
(S. H. A. B. Nr. 162 vom 15. Juli 1935, Seite 1815), Wirtschaftsbetrieb,
ist infolge Aufgabe des Geschäftes erlosehen.

11. Oktober. Aus dem VorsLand des Vereins Evangelische Mlsslons-
gesellschaft In Basel (Basler Mission), in Basel (S. FI. A. B. Nr. 144 vom
24. Juni 1937, Seite 1472), ist der Direktor Dr. Karl Hartcnstcin-Umfrid
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Ebenso ist die Prokura
des Heinrieh Kühner erlosehen. Der Vizepräsident Prof. D. Walter Eichrodt-
Nyffclcr ist nun Bürger von Basel.

Wirtschaft. — 11. Oktober. Die Einzelfirma Helrl Thalmann, in
Basel (S. H. A. B. Nr. 303 vom 27. Dezember 1938, Seite 2775), Wirtsehafts-
betrieb, hat ihr Gesehäftslokal verlegt naeli Klybeekstrassc 34.

Liegenschaften. — 12. Oktober. Als weiteres Mitglied des Vcrwal-
tungsrates der Sandina A. G., in Basel (S. FI. A. B. Nr. 202 vom 30. August
1932, Seite 2074), An- und Verkauf usw. von Liegenschaften, wurde gewählt
Fritz Sandmcicr, von Seengen, in Basel. Das Verwaltungsratsmitglicd Dr.
Charles Edouard Bourcart wurde zum Präsidenten ernannt. Dr. Charles
Edouard Bourcart und Fritz Sandmcicr führen nunmehr die Unterschrift
zu zweien.

12. Oktober. Die Möbel & Innenarchitektur A. G., in Basel (S. FL A. B.
.Nr. 21. vom 26. Januar 1939, Seite 201), hat ihr Gesehäftslokal verlegt naeh
Gcllcrtstrasse 14.

Liegenschaften. — 12. Oktober. Das Geschäftslokal der
Aktiengesellschaft zum Fuchs, in Basel (S. H. A". B. Nr. 199 vom 26. August 1939,
Seite 1781), Erwerb und Verwaltung von Liegensehaften usw., befindet sieh
nunmehr Steinenvorstadt 29. • *.

Waren aller Art. — 12. Oktober. Inhaber der Einzelfirma Fritz
Weiss, in Riehen, ist Fritz Weiss, von Basel, in Riehen. Flandel und
Vertretung in Waren aller Art. Grcnzaeherweg 34.

Seifen. — 12. Oktober. Die dureh Konkurs aufgelöste Hico A. G.,
in Basel (S. H. A.B. Nr. 172 vom 26. Juli 1938, Seite 1675), Herstellung
und Vertrieb von Feinseifen usw., wird naeh Sehluss des Konkursverfahrens
von Amtes wegen gelöscht.

12. Oktober. Die dureh Konkurs aufgelöste Glsl, Schuh-Haus
Aktiengesellschaft, in Basel (S. FI. A. B. Nr. 284 vom 3. Dezember 1938, Seit«
2582), wird nach Sehluss des Konkursverfahrens von Amtes wegen gelöscht.
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Liegenschaften. — 12. Oktober? Die durch Konkurs 'aufgelöste
Steinentor A. G., in Basel (S. H. A. B. Kr. 29 vom 4. Februar 1938, Seite

271), Kauf von Liegensehaften usw., wird nach Schluss des Konkursverfahrens
von Amtes wegen gelöscht.

Erfindungen. — 12. Oktober. Die durch Konkurs aufgelöste Jeroga
A. G., in Basel (S. H. A. B. Nr. 112 vom 14. Mai 1938, Seite 1085),
Ausbeutung betreffend Rohölvergascr usw., wird nach Schluss des
Konkursverfahrens von Amtes wegen gelöscht.

Wirtschaft. — 12. Oktober. Die Einzelfirma Otto Engel, in Basel
(S. H. A. B. Nr. 256 vom 1. November 1938, Seite 2339), Wirtschaftsbetrieb,
wird nach Schluss des Konkursverfahrens von Amtes wegen gelöscht.

Maler. — 12. Oktober. Rüedi & Bianchl, Kollektivgesellschaft, in
Basel (S. H. A. B. Nr. 115 vom 19. Mai 1934, Seite 1331), Dckorations-/
und Flachmalerei. Der Teilhaber Carlo Bianehi wohnt nun in Basel und lebt
mit seiner Ehefrau Lucic geb. Schmidt in Gütertrennung. 1

Kolonial- und Manufakturwaren. — 13. Oktober. Die
Kommanditgesellschaft Dreyfuss& Cie, in Basel (S. H. A. B. Nr. 144 vom 25. Juni
1931, Seite 1392), Handel in Kolonialwaren, nimmt ferner in die Natur des-
Geschäftes auf Handel in Manufakturwaren. Das Gcschäftslokal ist verlegt
worden nach St. Johanns-Ring 54.

Pharmazeutische Produkte. — 13. Oktober. -Unter der Firma
Helvepharm G. m. b. H., bildet sieh auf Grund der Statuten vom 10. Oktober
1939 mit Sitz in Basel eine Gesellschaft mit beschränkter Haftung-
zum Handel in Produkten der pharmazeutischen und verwandter Branchen,
sowie zur Herstellung solcher Produkte. Das Stammkapital beträgt Franken
20,000. Gesellschafter sind die Kommanditgesellschaft «A. Sarasin & Cie »,

in Basel, mit einer Stammeinlage von Fr. 18,000 und Fritz Stähelin-Bachmann,
von und in Basel, mit einer Stammeinlagc von Fr. 2000. Geschäftsführer
ist der Gesellschafter Fritz Stähelin-Bachmann; er führt Einzeluntersehrift.
Die Mitteilungen erfolgen durch eingeschriebenen Brief,die Bekanntmachungen
in den gesetzlich vorgeschriebenen Fällen im Schweizerischen
Handelsamtsblatt. Geschäftslokal Nauenstrasse 14.

Drogen. — 13. Oktober. Die Kollektivgesellschaft Knapp & Wehrle,
in Basel (S. IL A. B. Nr. 268 vom 17. November 1925, Seite 1918), Handel
in Drogen usw., hat sieh aufgelöst und ist erloschen. Aktiven und Passiven
gehen über an die Einzelfirma «Droguerie Charles Knapp», in Basel.

Inhaber der Einzelfirma Droguerie Charles Knapp, in Basel, ist Karl
Knapp-IIänssler, von Basel, in Binningen. Die Firma übernimmt Aktiven
und Passiven der erloschenen Kollektivgesellsehaft «Knapp & Wehrle»,
in Basel. Drogerie, Handel und Fabrikation chemisch-technischer Produkte.
Güterstrasse 155.

Drogen. — 13. Oktober. Inhaber der Einzelfirma Gerbergassedrogerie
Th. Wehrle, in Basel, ist Theodor Welirle-Darbellay, von und in Basel.
Drogerie, Fabrikation chemisch-technisehcr Produkte. Geschäflslokal:
Gerbergasse 69.

Abzahlungsgeschäft. — 13. Oktober. Die Ferdinand Bernet
Aktiengesellschaft, in Basel (S. H. A. B. Nr. 90 vom 18. April 1936, Seite 912),
Abzahlungsgeschäft usw., hat in der Generalversammlung vom 5. Oktober
1939 eine Totalrevision der Statuten beschlossen. Die Verwaltung besteht
nunmehr aus 1—5 Mitgliedern. Weitere Aenderungen berühren die zu
publizierenden Tatsachen nicht. Das Aktienkapital von Fr. 100,000 ist voll
einbezahlt. Als weitere Mitglieder der Verwaltung wurden gewählt Luise Jost,
in Neuenburg und Alexander Jost, in Basel, beide von Willisau-Stadt. Die
Mitglieder der Verwaltung führen die Unterschrift je zu zweien. Ferdinand
Bernet-Bruggmann heisst jetzt Ferdinand Bernet-IIugucnin.

Basel-Land — Bäle-Campagne — Basilea-Canipagna
Konfektion, Wäsche, Bonneterie. — 1939. 14. Oktober.

Die Firma Wwe. Joseph Reinhart, Konfektion, Wäsche und Bonneterie, iu
Binningen (S. II. A. B. Nr. 186 vom 13. August 1925, Seite 1400), ist
infolge Aufgabe des Geschäftes erloschen.

14. Oktober. Die Firma Joseph Lapanouse, «Rego» Uhr, Uhrenfabrik,
in Bubend orf (S. II. A. B. Nr. 29 vom 4. Februar 1939, Seite 253),
erteilt an Lucie Lapanouse Einzelprokura; die bisherige Kollektivprokura
ist damit erloschen.

14. Oktober. Aus dem Verwaltungsrate der Aktiengesellschaft unter
der Firma Mechanische Ziegelei Oberwil A. G., Fabrikation von Backsteinen,
Ziegeln und andern Baumaterialien, in Oberwil (S. H. A. B. Nr. 92 vom
21. April 1938, Seite 888), ist Benjamin Gutzwiller-Gsehwind, bisher
Vizepräsident, infolge Todes ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.

Schaffhausen — Schaffhouse — Sciaffusa

Beteiligungen. — 1939. 16. Oktober. Die Aktiengesellschaft
unter der Firma «Kianga» A.-G. («Kianga» Soe. An.)», mit Sitz in
Schaffhausen, Beteiligung an industriellen Unternehmungen aller Art (S. II.
A. B. Nr. 201 vom 29. August 1932, Seite 2068), hat in ihrer ausserordentlichen

Generalversammlung vom 15. September 1939 die -Auflösung und
Liquidation beschlossen. Zum Liquidator wurde der bisherige Präsident des
Verwaltungsrates Dr. Curt Labliart, von Steckborn, in Schaffhausen,
gewählt, der fiir die «Kianga» A.-G. in Liq. («Kianga» Soc. An. en Liq.)
Einzeluntersehrift führt-. Die bisherige Kollektivuntersehrift der Mitglieder
des Verwaltungsratcs Dr. Curt Labliart und Hans Baeschlin ist erloschen.

Aargau — Argovie — Argovia
1939. 14. Oktober. Werner Kühn Gold- & Silberschmied Zofiugen,

Handel mit Gold- und Silberwaren, mit- Sitz in Z o f i n g e n (S. II. A. B.
Nr. 298 vom 20. Dezember 1938, Seite 2714). Der Firmainhaber Werner
Bernhard Kühn, von Aarau, in Zofingen, hat mit seiner Ehefrau Gertrud
geb. Btirgi durch Ehevertrag vom 28. August 1939 Gütertrennung
vereinbart.

14. Oktober.*Aargauische Kantonalbank, mit Hauptsitz in Aarau und
Filiale in Baden (S. II. A. B. Nr. 232 vom 2. Oktober 1939, Seite 2027).
Die an Arnold Baeliofen fiir die Filiale Baden erteilte Prokura ist erloschen.

S t r o h w a r e n. — Tl. Oktober. Otto Stcinniann & Cie. [A.-G.] (Otto
Steinmaun & Cie. S. A.) (Otto Steinniann & Co. Ltd.), Fabrikation und
Handel in Stroliwaren, mit Sitz in Wohlen (Aargau) (S. H. A. B. Nr. 26
vom 1. Februar 1938, Seite 243). Otto Steinmann ist infolge Todes aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden. Seine Unterschrift als Verwaltungsratspräsident

ist erloschen. Zum Präsidenten des Verwaltungsratcs wurde das
bisherige Verwaltungsratsmitglied Hans Morf gewählt. Die beiden
Verwaltungsraismitglieder Hans Morf, Präsident, und Dr. Alfred Morf führen nuu-
mehr Einzeluntersehrift. •

Seife, chemisch-technische Produkte usw. — 14.

Oktober. Die Generalversammlung der. seit 6. Juli 1939 .ini Handelsregister
von Lausanne eingetragenen Aktiengesellschaft «Entreprise Blaos S. A.»

(Blaoswerk A. G.), in Lausanne (S. H. A. B. Nr. 158 vom 10. Juli 1939,
Seite 1444), hat am 24. September 1939 beschlossen, den Sitz der
Zweigniederlassung unter dem Namen Blaoswerk A.-G. Filiale Zürich-Höngg, in
Zü rich (S. H. A. B. Nr. 165 vom 18. Juli 1939, Seite 1505), nach Zofin-
gen zu verlegen. Die Firma dieser Zweigniederlassung lautet nun Blaoswerk

A.-G. Filiale Zofiugen. Die Gesellschaft bezweckt die Fabrikation und
den Verkauf von Seifen uud chemisch-technischen und kosmetischen Par-
fumerieprodukten aller Art, ferner die Uebernahme von Vertretungen in
dieser Branche. Die Gesellschaft kann sich an Unternehmungen ähnlicher
Art beteiligen, Filialen errichten und alle mit dem Gesehäftszweek in
Verbindung stehenden Geschäfte vornehmen. Für die. Zweigniederlassung
Zofingen führen Einzeluntersehrift der Präsident des Verwaltungsrates John
Deck, von Genf, in Lausanne, und das Verwaltungsratsmitglied Walter
Linder, von Herzogcnbuchsee, in Ölten. Gesehäftsdomizil: Bärcnhubclgasse
Nr. 695 (eigenes Bureau).

14. Oktober. Schweizerische Bankgesellschaft, Aktiengesellschaft, mit
Hauptsitzen in Winterthur und St. Gallen und Zweigniederlassung
(Gesehäftssitz) in Aarau (S. H. A. B. Nr. 21 vom 26. Januar 1939, Seite
188). Der Verwaltungsrat hat in seiner Sitzung vom 25. August 1939 seinen
bisherigen Mitgliedern Frödörie N. Bates, von und in Genf, • und Arnold
Morel, von Vevey, in Lausanne, das Recht zur Führung der vollen
Kollektivuntersehrift für die Zweigniederlassung (Geschäftssitz) in Aarau in der
Weise erteilt, dass sie befugt sind, unter sich oder mit einem der übrigen
Unterschriftsberechtigten zu zeichnen.

Krepp-, Strick- und Wirkwaren. — 14. Oktober. Straehl
& Cie. Aktiengesellschaft, Fabrikation von Krepp-, Strick- und Wirkwaren,
sowie Handel mit solchen und ähnlichen Artikeln, mit Sitz in Zofingen
(S. H. A. B. Nr. 41 vom 19. Februar 1937, Seite 394). In der Generalversammlung

vom 25. September 1939 wurden die Statuten abgeändert und dem
revidierten Obligationenrecht angepasst. Die Firma lautet nun Straehl &
Co. A. G. Die übrigen früher publizierten Tatsachen haben keine Aenderung
erfahren.

Tessin — Tessin — Ticino
U/ficio di Biasca

1939. 3 ottobre. Cave di granito Ticinesi, societä anonima con sedc in
B i a s e a (F. u. s. di e. del 29 febbraio 1936, n° 50, pag. 514). L'assemblea
sociale del 20 luglio 1939 ha proceduto ad una revisione degli statuti il
eui testo coordinato porta la data del 20 luglio 1939. La ragione sociale <i

stata modificata eome segue: S.A. Cave di granito Ticinesi (S.A. Carriöres
de Granit Tessinoises) (Tessinische Granitbrüche A. G.). Genere di
commercio b l'aequisto e l'esereizio di cave di granito ncl Tieino, smercio
dei relativi prodotti ed Industrie affini. II capitale sociale b stato portato
da fr. 12,000 a fr. 20,000 mediantc cinissione di 16 azioni al portatore di
fr. 500. Le 120 azioni al portatore da fr. 100 costituenti il eapitale socialo
sono sostituiti da 24 azioni di fr. 500. I 150 buoni di godiinento da fr. 1

sono annullati. II eapitale sociale b eosi di fr. 20,000, eomposto da n° 40
azioni al portatore da fr. 500 eadauna, interamente liberate. II consiglio di
amministrazione b eomposto da 1 a 7 meinbri. Attualmentc e stato eomposto
come segue: Carlo Sassclla fu Giovanni, da Lugano, a Zurigo, presidente
e delegato; Giovanni Sassella fu Edoardo, da Lugano, in Biasea, e Dr. Nello
Celio fu Romeo, da Quinto,-in'Faido, segretario. .La soeietä e vineolata di
fronte ai terzi solamente dalln firma individnale del presidente Carlo
Sassella. Le firme di Domcuieo Giambonini, quale -presidente, e di Mario Pie-
cinino, quale segretario-cassierc, sono estinte.

Genf — Genfeve — Ginevra
Banquc. — 1939. 14 octobre. Hentsch & Cie, banque, socidtöjsn nom

eollectif, ä Geneve (F. o. s. du c. du 3 janvier 1939, page 6). L'assoeie Conrad-
Edouard-Rodolphe Hentsch est originaire de Netstal. (Glaris), domicilii* ä
Geneve.

Librairie. — 14 octobre. Georg et Cie S. A., ä Geneve (F. o. s. du c.
du 2 decenibre 1938, page 2575). La procuration collective conferee ä Fernand
Carriehon est eteinte. La societe reste engagee par la signature individuelle
d'Othmar Rauch, president du conseil, ou par la signature collective ä deux
des administrateurs Alexandre Rauch, vice-president, Vdra Raueh, delegude,
et du fonde de pouvoir Fritz Rellstab (tous inscrits).

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im Schweiz.
Handelsamtsblatt vorgeschriebene Anzeigen — Autres avis, Clont la publication est preset ite

dans la Feuille officielle suisse du commerce par des lots ou ordonnances

Spezial-Garn A.-G. St. Gallen, in St. Gallen

Liquidations-Schuldenruf.

Dritte Veröffentlichung.'
Obige Gesellschaft ist laut Besehluss der' Generalversammlung vom

7. Oktober 1939 aufgelöst worden. Es sind keine Gläubiger bekannt»
Unbekannte Kreditoren wollen ihre" Forderungen beförderlich ' anmelden.

(A. A. 253') Der Liquidator:
Eduard Egli, Biicherexperte, St. Gallen.

Gradine Holding A. G., Luzern

Herabsetzung des Grundkapitals und Aufforderung an die Gläubiger
gemäss Art. 733 O. R.

t
Erste Veröffentlichung.

Die Gradine Holding A. G., Luzern, hat in ihrer Generalversammlung
vom 9. Oktober 1939 die letztes Jahr beschlossene erste Herabsetzung, des
Grundkapitals von Fr. 320,000 auf Fr. 256,000 bestätigt und beschlossen,
das Grundkapital von Fr. 256,000 durch eine weitere Herabsetzung auf
Fr. 192,000 zu reduzieren. Die beiden Herabsetzungen erfolgen durch
Rückzahlung von je Fr. 2 fiir die erste und je Fr. 2 fiir die zweite Reduktion
auf die 32 000 Aktien der Gesellschaft.

Den etwaigen Gläubigern der Gesellschaft wird hiemit von diesen
Herabsetzungen des Grundkapitals im Sinne von Art. 733 O. R. Kenntnis
gegeben.

'
(A. A. 255»)

Luzern, den 14. Oktober 1939. Der Verwaltungsrat.
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Aktiven

Eidgenössische Bank — Banque Federale
(Aktiengesellschaft) (Societe Anonyme)

Basel, Bern, La Chaux-de-Fonds Zürich Genf, Lausanne, St. Gallen, Vevey
Bilanz per 30. September 1939 Passiven

Fr. Ct.

43,629,498 35
1,129,082 86

31,113,026 70

41,200,937 23
637,322 90

116,867,426 58

33,516,804 61

3,486,020 05
483,152 25

21,399,008 80
76,558 65

• 6,500,000
506,781

1,362,263 29

301,907,883 27

Kassa, Giro- und Postcheckguthaben
Coupons
Bankendcbiloren: auf Sieht

andere .'

Wechsel

Fr. 29,755,690.70
» 1,357,336.-

Rcports und Vorschüsse auf kurze Zeit
Konlokorrcntdebitoren:

' ohne Deckung : Fr. 35,795,804.34
mit Deckung » 81,071,622.24

davon geg. hyp. Deckung Fr. 11,836,036.95
Feste Vorschüsse und Darlehen:

ohne Deckung
mit Deckung

Fr. 4,750,847.56
» 28,765,957.05

davon geg. hyp. Deckung Fr. 6,967,027.80
Konlokorrcntvorsehüsse und Darlehen an öffentlich-

rechtliche Körperschaften
Hypothekaranlagen
Wcrtsehriften und dauernde Beteiligungen ...'..Syndikatsbeteiligungen.
Bankgebäude
Andere Liegenschaften
Sonstige Aktiven ...»
Debitoren für Kautionen Fr. 20,276,666.80

Fr. 16,875,535.52
» 1,282,308.75

Bankenkreditoren: auf 'Sicht
andere

Checkrcchnungcn und Kreditoren auf Sicht
Kreditoren auf Zeit
Einlagehefte
Kassenobligationen
Checks und kurzfällige Dispositionen
•Tratten und Akzepte Fr. 15,425,994.54

davon aus der Zirkulation
zurückgezogen • » 12,660,077.67

Hypotheken auf eigenen Liegenschaften
Sonstige Passiven

Fr. 20,276,666.80Kaulionen
Aktienkapital
Ordentlicher Reservefonds
Ausserordentlicher Reservefonds
Gewinn- und Verluslrechnung, Vortrag auf neue Rechnung.

(A. G. 101)

Fr.

18,157,844
98,136,619
33,90S,788
37,300,846
48,922,850

1,057,781

2,765,916
15,317

10,164,662

33,000,000
6,600,000

10,400,000

1,417,255

301,907,883

Ct.

27

72
37
96

22

87

55
60

71

27

Mitfeiiinsen - Comiiiunicaüons - Comunicazioni

c)

Bundesratsbeschluss
Ober die Sicherstellung der Landesversorgung mit Lebens- und Futtermitteln

(Vom 17. Oktober 1939

Der schweizerische Bundesrat,
gestützt auf den Bundesbeschluss vom 30. August 1939 über Massnahmen

zum Schutze des Landes und zur Aufrechterhaltung der Neutralität,
beschlicsst:

Art. 1. Im Interesse der Sieherstellung der Versorgung des Landes mit
Lebens- und Futtermitteln wird das eidgenössische Volkswirlsehafls-
departement ermächtigt, über Beschaffung, Erzeugung, Lagerung, Handel,
Verteilung, Abgabe, Bezug, Verarbeitung und Verbrauch von Lehensund

Futtermitteln, die von ihm bezeichnet werden, Vorschriften aufzustellen.
Es ist insbesondere befugt:

a) Massnahmen zu treffen, die geeignet sind, die Einfuhr von Lcbens-
h und Futtermitteln und deren Erzeugung im 'Inland zu heben;
b) Vorschriften über die Ablieferungspflicht der Produzenten und Händler'

für Lebens- und Futtermittel zu erlassen;
Vorschriften zur Durchführung einer wirtschaftlichen Vcrbrauchs-
lenkung, zur Ermöglichung von allgemeinen Verbrauehseinsehrän-
kungen, zur Rationierung bestimmter Lebens- und Futtermittel-
und zur Erzielung weiterer Einsparungen zu erlassen und zur Deckung
der durch diese Massnahmen verursachten Kosten Gebühren auf den
eingeführten oder im Inland erzeugten Lebensmitteln zu erheben.

Für den Fall, dass die Versorgung von Volk und Heer es erheischt,
ist das Volkswirtschaflsdeparlement berechtigt, die Beschlagnahme und
Enteignung von Lebens- und Futtermitteln durch das eidgenössische
Volkswirtsehaftsdepartcment nach den liiefür geltenden Vorschriften
anzuordnen.

Art. 2. Die Durchführung der Rationierung von' Lebens- und
Futtermitteln nach den Bestimmungen dieses Bundesratsbeschlusses und den
ausführenden Verfügungen des eidgenössischen Volkswirlschaftsdeparlemcnles
wird dem eidgenössischen Kriegs-Ernährungs-Amt und den Kantonen
übertragen, welche ihrerseits die Gemeinden beizichcn können. Das eidgenössische
Volkswirtsehaftsdepartcment setzt die dem Kriegs-Ernährungs-Amt einerseits

und den Kantonen anderseits obliegenden Aufgaben fest.
Das eidgenössische Kriegs-Ernährungs-Amt übt die Oberaufsicht über

die Durchführung der Rationierung aus.
Syndikate, Berufsorganisationen und Fachverbände können zur

Mitarbeit herangezogen werden..
Art. 3. Das eidgenössische Kriegs-Ernährungs-Amt regelt und

beaufsichtigt die Beschaffung, Verarbeitung, Verteilung und Verwendung aller in
der Schweiz erzeugten oder aus dem Ausland eingeführten Lebensmittel,
soweit dies für die Durchführung der Rationierung gemäss den Bestimmungen
dieses Bundesratsbesehlusses und der ausführenden Verfügungen des
eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartemcntcs erforderlich ist.

Art. 4. Das Kriegs-Ernährüngs-Amt ist ermächtigt, Produzenten,
Importeure und Händler von Lebens- und Futtermitteln zur Führung einer
Lagerbuehhallung zu verpflichten, sowie bei Produzenten, Importeuren,
Händlern und Verbrauchern Bestandesaufnahmen und die erforderlichen
Kontrollen anzuordnen.

Es kann hiefür die Kantone, Syndikate, Berufsorganisationen und
Fachverbände zur Mitarbeit heranziehen.

Alle Kontrollorgane sind verpflichtet, über die gemachten Feststellungen
und Wahrnehmungen Versehwiegenheil zu'beobachten. Die Kontrollorgane
dürfen nur den zuständigen Stellen Auskunft erteilen.

Art. 5. Wer den Vorschriften dieses Bundesratsbesehlusses, oder den
dazu erlassenen Ausführungsbestimmungen und Einzelverfügungen des
eidgenössischen Volkswirlsehaftsdeparlemcntcs, des Kricgs-Ernährungs-Amtes,
der ihm nachgeordneten» Stellen oder der zur Mitwirkung herangezogenen
kantonalen Siebe11 zuwiderhandelt, insbesondere

wer an Wiederverkäufer oder Verbraucher rationierte Lebensmittel
liefert, ohne die gemäss diesem Bundesratsbeschluss oder dazu erlassenen

Ausführungsbcslimmungen erforderlichen Rationierungsausweise zu
verlangen und entgegen zu nehmen,

wer den zuständigen Behörden über seine Vorräte an Lebensmitteln,
oder über andere im Zusammenhang mit der Rationierung von Lebensmitteln

stehende Tatsachen unrichtige oder unvollständige Angaben macht,'
oder die Auskunft verweigert,

wer als Mitglied, Beamter oder Angestellter einer Behörde des Bundes,
eines Kantons oder einer Gemeinde an Unberechtigte Rationierungsausweise
abgibt oder abgehen lässl, oder einer solchen widerrechtlichen Abgabe irgendwie

Vorschub leistet,
wer die in diesem Bundesratsbeschluss oder dazu ergangenen Ausführungs-

bestimmnngen vorgeschriebene Buehhallnng irgendwelcher Art nicht oder so
unvollständig und unordentlich führt, dass der Konlrollzwcck vereitelt oder
erheblich beeinträchtigt wird,

j wer sich unter unwahren Angaben Rationicrungsausweisc verschafft
oder zu verschaffen versucht,
| t, wer als Kontrollorgan die Schweigepflicht gemäss Art. 4, AI. 3 verletzt,

wird mit Busse bis zu Fr. 5000 bestraft.
j Neben Busse kann auch auf Konfiskation von Waren und Veröffentlichung

des Urteils erkannt werden.
Widerhandelnde können ausserdem von der Weilerbeliefcrung mit

Lebens- und Futtermitteln teilweise oder zeitweise ausgeschlossen werden.
Fehlbare Ausländer können aus dem Gebiete der Schweiz verwiesen

werden.

Art. 6. Auch die fahrlässige Begehung der in Art. 5 erwähnten
Widerhandlungen ist strafbar. Die Busse darf in solchen Fällen Fr. 100 nicht
übersteigen, sofern die Art der Widerhandlung und der Fahrlässigkeit geringfügig

ist. In ganz leichten Fällen kann an Stelle von Bussen eine Verwarnung
treten.

Im übrigen finden die allgemeinen Bestimmungen des Bundesstrafrechtes

Anwendung.
Art. 7. Werden die Widerhandlungen im Geschäftsbetrieb einer juristischen

Person oder einer Kollektiv- oder Kommanditgesellschaft begangen,
so finden die Slrafbcstimmungen auf die Personen Anwendung, die für sie

gehandelt haben oder hätten handeln sollen, jedoch unter solidarischer Mil-
haftung der juristischen Person oder der Gesellschaft für die Bussen und
Kosten.

Art. 8. Die Verfolgung und.Beurteilung der Widerhandlungen richten
sich nach den Bestimmungen der Bundesratsbeschlüsse vom 1. September
1939 betreffend die Einsetzung von strafrechtlichen Kommissionen des

Volkswirlsehaftsdeparlemcntcs und vom 3. Oktober über die Erweiterung der
Zuständigkeit der strafrechtlichen Kommissionen des eidgenössischen
Volkswirtschaft sdepartemen tcs.

Art. 9. Dieser Bundesratsbeschluss tritt am 20. Oktober in Kraft. Das
eidgenössische Volkswirlsehaflsdepartement ist zum Erlass der Ausführungsvorschriften

ermächtigt und mit dem Vollzuge beauftragt. Es kann seine
Befugnisse an das Kriegs-Ernährungs-Amt übertragen und äst ermächtigt,
die Kantone und die zuständigen Organisationen der Kriegswirtschaft zur
•Mitarbeit heranzuziehen.

Die Verfügung des eidgenössischen Volkswirtsehaflsdcparlcmcnls vom
28. August 1939 über die Bezugssperre einzelner Lebensmittel bleibt bis zu
ihrer Aufhebung durch das eidgenössische Volkswirtschaflsdeparlement
in Kraft. 216. 18. 10.39.

Arr£t6 du Conseil federal
tendant ä assurer l'approvisionnement du pays en denies alimeniaires ou

fourragfer es

(Du 17 octobre 1939.)

Le Conseil föderal suissc,
vu l'arretö födöral du 30 aoüt 1939 sur les mcsurcs propres ä assurer

la söcurilö du pays et lc mainlien de sa neutrality, arrötc:
Article premier. Le deparlcmenl de l'öeonomie publique est autonsö,

en vue d'assurer l'approvisionnement du pays en denrees alimentaires
ou fourrageres, ä ödicter des dispositions sur l'obtcntion, la production,
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l'emmagasinage, le commerce, la repartition, la vente, l'achat, la
transformation et la consomniation des denies alimentaires ou fourrageres
designees par lui.

II peut notamment:
a) Prendre des mcsurcs propres ä ölever le niveau de l'importation des

denrees alimentaires ou fourragöres et celui de leur production dans
le pays;

b) Imposer la livraison de denrdes alimentaires ou fourrageres aux pro-
duclcurs et commcr^anls;

c) Prcscrirc les moyens de donner une orientation ddtermince a la
consomniation ct soumettrc- celle-ci ä des restrictions gendralcs, rationner
certaincs denrees alimentaires ou fourrageres ct prendre d'autres
mcsurcs d'economic; en outre; pcrcevoir des-droits sur les denrees
alimentaires imporlccs ou produites en Suisse en vue de couvrir les frais
causes par ces mesures.

Si l'approvisionnemenl de la population et dc 1'armce l'cxige, le departc-
ment de l'economie publique demcurc librc d'ordonncr lc scquestre ou l'ex-
propriation dc denrees alimentaires ou fourrageres conformdmcnl aux
prescriptions sur la maliere.

Art. 2. Le raticnncmcnt des denrees' alimentaires ou fourrageres
prdvu par le-present-arrete et les -ordonnanccs d'exdeution du depar-
temcnt dc l'dconomic publique sera execute par les soins de l'office de

guerre de l'alimentalion el dds cantons, qui pourronl sc faire 'seconder par
les communes. Lc ddparlemcnt de l'dconomie publique determine les taclies
incombant d'unc part h l'office prcnommd, d'autrc part aux cantons.

L'office dc guerre pour l'alimcntation exerce la haute surveillance sur
l'excculion du ralionnemenl.

Les syndicals el les groupements professionnels pcuvent dire appelds
ä preter leur concours.

Art. 3. L'office dc guerre pour l'alimentation regle et surveille 1'obtenlion,
la transformation, la rdpartition ct l'emploi dc toutes les denrees alimentaires

produites en Suisse ou importees dc l'dtrangcr, dans la mesure oil ccla
est necessaire pour exdeuter le ralionncmcnt en conformild du present arrdtd
et des ordonnanccs d'cxecution du ddpartement de l'dconomic publique.

Art. 4. L'office dc guerre pour l'alimentation pcut obliger les produc-
teurs, imporlaleurs et marchands dc denrees alimentaires ou fourragdres
ä tenir des livres de magasin et fairc proe.cder, chcz eux, ainsi que chcz
les consommatcurs, ä des inventaires et aux contröles ndcessaires.

II pcut, ä cet effet, s'assurer lc concours des cantons, des syndicats et
des groupements professionnels.

Les agents dc contrölr sonl tous tenus de garder lc secret sur leurs consta-
talionS et observations. Iis nc doivent renseigner que les offices compdtents.

Art. 5. Cclui qui contrcvicnt au prdsent arrete, aux dispositions
d'exdeution et aux decisions d'cspdcc du ddparlemcnt dc l'dconomic publique,5
dc l'office dc guerre pour l'alimentation, dc ses services subordonnes ou des'
autorilds cantonalcs appclccs ä coopdrer, notamment

cn livranl y des revendeurs ou ä des consommatcurs des dcnrecs alimm-c,
taircs rationndes sans exiger ni retirer les carles de rationnement prcscrites'
par lc present arreld ou par les dispositions d'exdeution; ; •

cn refusant dc rcnscigncr les autorilds compdlcntes ou en leur donnant
des indications fausses ou incompletes sur ses rdserves de denrdes alimentaires
ou sur d'autres faits en rapport avec lc rationnement dc ccs denrccs;

cn ddlivrant ou cn faisant ddlivrer des cartes de rationnement ä des.

pcrsonncs qui n'y ont pas droit ou en favorisant la ddlivrance illicite dc ces
cartes, lorsqu'il agil cn qualitd de membre, de fonclionnaire ou d'employd
d'unc autorile fdddralc, cantonalc ou communalc;

cn n'cxecutant pas l'obligation de tenir les livres presents par le prdsent
arrelc ou par les dispositions d'exdeution, ou en l'exdcutanl d'unc fa(,-on si

incomplete ou si irregulierc que le conlröle s'cn trouve ddjoud ou considd-
rablcmcnl cnlravc;

cn sc procurant ou en chcrchant ä se procurer des cartes de rationnement

par des indications fausses;

en n'obscrvant pas, comme agent de contröle, la diserdtion que lui impose
l'articlc 4, 3° alinda,

scra puni d'unc amende de cinq mille francs au plus.
Outrc Tarnende, la confiscation de marchandiscs et la publication du

jugcnicut peuvent aussi ctrc ordonndes.
Dc plus, le ravitaillcmcnt en denrdes alimentaires öu fourrageres pcut

dtre refuse ensuile, cn tout ou en partic el pour un temps determind,
aux contrcvcnanls.

Les contrcvcnants dtrangers peuvent etre expulsds du tcrriloire suisse.

Art. 6. La ndgligcncc est aussi punissable. L'ainendc ne ddpassera
pas cent francs dans les cas peu graves. Dans les cas de tres peu de gravite,
un avcrtisscmcnl peut clre infligd ä la place d'unc amende.

Sont applicables, au surplus, les dispositions generates du code penal
fdddral.

Art. 7. Si Tinfraction est commise dans la gestion d'une personne morale,
d'unc socielc cn nom collectif ou en commandite, la peine sera appliqude
aux pcrsonncs qui ont agi ou qui auraient du agir pour eile; la personne
morale ou la socidtd repond, toutefois, solidairement de Tarnende et des
frais.

Art. 8. Les infractions scronl poursuivies et jugdes conformcmcnt aux
arreles du Conscil federal du 1er seplcmbre 1939 porlant creation dc
commissions pcnalcs du ddparlemcnt fdddral de l'dconomie publique et du 3 octobre
1939 dlcndant la compdlcncc dc ces commissions.

Aft. 9. Lc present arrete entre en vigueur lc 20 octobre 1939.

Le ddpartement dc l'dconomie publique est antorisd h ddiclcr les

prescriptions d'exdeution; il est charge de l'execution. II peut ddlegucr ses
attributions h' l'office de guerre pour l'alimentation et sc faire seconder par les

cantons ct les orgairismcs compdtents de l'dconomic de gucrrc.
L'ordonnance du ddpartement de l'dconomie publique du 28 aoüt 1939

sur Tinterdiction d'aeheter et de vendre certaines denrdes alimentaires resle
en vigueur jusqu'h nouvel ordre. 246., 18. 10. 39.

Decreto del Consiglio federate
inteso ad assicurare l'approwigionamento del paese con derrate alimentär!

o foraggi
(Del 17 ottobre 1939.)

II Consiglio federale svizzero,
visto il deereto del Consiglio federale del 30 agosto 1939 sulle misure

da prendere per la protezione del paese e il mantenimento della sua neutrality,

deereta:
Articolo 1. Alio scopo di assicurare l'approwigionamento del paese

con derrate alimentari o foraggi, il Dipartimento dell'economia pubblica
e autorizzalo ad emanarc prescrizioni. sul'.procacciamcnto, la produzione,
Timmagazzinamento, il commercio, la distribuzione, la vendila, TacquLslo,
la lavorazione cd il eonsumo di derrate alimentari o di foraggi ehe saranno
da csso designati.

Esso e particolarmente autorizzato:.
a) ad adottare provvedimenti idonei a • promuovcre Timportazione di

derrate alimentari o foraggi, nonche la loro produzione all'interno del

paese;
b) ad imporrc ai produtlori o commercianti l'obbligo di fornire derrate

alimentari o foraggi;
c) ad emanare dcllc prescrizioni per'orientare il eonsumo conformemcnte

all'cconomia nazionale, per sottometterlo a limilazioni generali, per
razionare certe derrate alimentari' o' foraggi e per conscguirc ullcriori
economie. Per sopperire alle spese cagionate da questi prowedimenti,
esso poträ riscuolere dcllc tasse sulle derrate alimentari importatc o

prodotto ncl paese.
Sc l'approwigionamento della popolazione e dell'esercito lo esige, il

Dipartimento dcll'economia pubblica puö ordinäre, • la confisca o l'espro-
priazione di derrate alimentari e di foraggi. Conformemente alle prcscri-
sioni vigenti in materia.

Articolo 2. L'esecuzione del razionamento delle derrate alimentari o
dei foraggi previsto dal prcsenle decreto c dalle disposizioni cscculive del
Dipartimento dell'cconomia pubblica sarä affidata all'Ufficio föderale di
guerra per i viveri cd ai Cantoni, i quali potranno far capo, dal canto loro,
alia collaborazione dei comuni. II Dipartimento dell'cconomia pubblica
stabiliscc lc mansioni incombenti da una parte all'Ufficio di guerra per i
viveri e dall'altra ai Cantoni.

L'Ufficio föderale di guerra per i viveri esercita l'altn sorvcglianza sull'ese-
cuzione del razionamento.

I sindacati, lc organizzazioni e le associazioni professional! potranno
csserc chiamati a collaborare.

Articolo 3. L'Ufficio di guerra per i viveri diseiplina e sorveglia Tacquisto,
la lavorazione, la distribuzione e l'impicgo di tutte le derrate alimentari
prodotle in Isvizzcra o importatc dall'cstcro, in quanto cid sia ncccssario

per applicare il razionamento in conformity del presente decreto e dcllc
disposizioni esecutivc del'Dipartimento dell'cconomia pubblica.

Articolo 4. L'Ufficio di guerra per i viveri puö obbligarc i produttori,
,gli importatori ed i commercianti di derrate alimentari e di foraggi a tenere
clei regislri di magazzino cd a far compiere, presso di cssi e presso i consu-
matori, degli inventari cd i neccssari controlli.

Esso puö far capo a tale uopo al concorso dci Cantoni, dei sindacati
e delle organizzazioni ed associazioni professionals

Gli agenti di controllo sono tenuti a mantencrc il scgrcto sulle loro consta-
tazioni ed osservazioni. Essi possono fornire informazioni soltanto agli uffici
compctcnti.

Articolo 5. Chiunque contrawiene al presente decreto, alle disposizioni

csccutive cd alle singolc decisioni del Dipartimento dcll'economia
pubblica, dcll'Ufficio di guerra per i vivcri, dei servizi ad csso subordinate o
delle aulority cantonali chiamatc a collaborare, in particolare,

chiunque forniscc a rivenditori o a consumatori delle derrate alimentari
razionate senza csigcrc nc ritirare le tcssere di razionamento prescritte dal
prcsenle decreto o.dalle sue disposizioni eseculive;

chiunque si rifiuta di informare le aulority compctcnti o fomisce loro
dellc indicazioni false o incomplete sulle scorle di derrate alimentari o su
altri fatti in rapporto col razionamento di qucsle derrate;

chiunque, agendo in quality di membro, di funzionario, o di impicgalo
di una autoritä föderale, canlonale o comunalc, rilascia o fa rilasciarc dellc
tcsserc di razionamento a persone che non ne hanno diritlo o favorisce il
rilascio illcrilo di quesle tesserc;

chiunque non adcmpic all'obbligo di tenere i registri prcscritti dal
prcsenle dccrcto o dalle sue disposizioni csccutive, o vi adempie in modo si incomplete

o irregolarc da rendere il controllo impossibile o nolcvolmcnlc difficile;,
chiunque si procura o ccrca di procurarsi delle tessere di razionamento'

fornendo indicazioni false;
chiunque.non osscrva, nclla sua quality di agente di controllo, Tobbligo

del segrcto imposlogli dall'arlicolo 4, tcrzo capovcrso,
6 punilo con la multa fino a cinquemila franchi.
Ollrc alia multa possono csscrc ordinate anche la confisca delle merci

e la puhblicazionc dclla scnlenza.
Ai contrawentori poi inoltre esserc rifiulata, in awenire, interamenle

o in parte e per un tempo determinate, la fomitura di derrate alimentari
'e di foraggi.

Gli stranicri eolpevoli possono csserc espulsi dal terrilorio svizzero.

Articolo 6. £ punibile anche la ncgligenza. La multa non puö supcrare
cento franchi nei casi poco gravi. In quclli di minima gravity al posto dclla
multa puö csscre inflitto un ammonimento.

Sono applicabili del rcslo le disposizioni generali del Codice penale
federale.

Articolo 7. Se le contrawenzioni sono state commcsse ncll'azicnda di
.una persona giuridica o di una society in nome colteltivo od in accomandita,
lc disposizioni pcnali sono applicabili alle persone che hanno agito o che

avrebbero dovuto agire per cssa; tuttavia la persona giuridica o la society
rispondc solidalmentc per le multc o per lc spese!

•• "Articolo 8.. Le contrawenzioni saranno perscguite e giudicate a norma
dei decreli del Consiglio federale del l°sctlcmbre 1939 chc istituiscc
commission! penali del Dipartimento federale dell'cconomia pubblica e del 3 otlobra
1939 che cstende la competenza di qucsle commissioni.
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Artlcolo 9. II presente decreto entra in vigore il 20 ottobre 1939.

II Dipartimento deU'economia pubblica 6 autorizzato ad emanare le

prescrizioni esecutive ed e incaricato della sua esecuzione. Esso puö delegare
le sue eompetenze all'Uffieio di guerra per i viveri e puö far eapo alia col-
laborazione dei Cantoni e delle orgauizzazioni competenti deU'economia di

guerra.
L'ordinanza del Dipartimento deU'economia. pubblica del 28 agosto

1939 eoncernente il divieto di acquisto e di vendita di singole derrate alimen-
tari rimane in vigore fino a nuovo awiso. 246. 18. 10. 39.

Verfügung des eidgenössischen Voikswirlschaftsdepartements
fiber den Verkauf von Dunst aus Hartweizen

(Vom 14. Oktober 1039.)

Das eidgenössische Volkswirtschaftsdepartement,
gestützt, auf den Bundesratsbeschluss vom 19. September 1939 über die

Verarbeitung von Weizen, Roggen und Dinkel und über die Verweudung der
Mahlprodukte, sowie auf den Bunderatsbeschluss vom 1. September 1939
betreffend die Kosten der Lebenshaltung und den Schutz der regulären
Marktversorgung,

in Ergänzuug und Abänderung seiner Verfügung vom 22. September
>T939 über die Verarbeitung von Weizen, Roggen und Diukel und über die
Verwendung und den Verkauf der Mahlproduke, verfügt:

Art. 1. Die Hartwcizenmühlcn sind verpflichtet, die Hälfte des den
Teigwarenfabriken gemäss Art. 8 und 9 der Verfügung des eidgenössischen
Volkswirtschaftsdepartements vom 22. September 1939 für die Monate
Oktober und November 1939 zusteheudeu Dunst-Kontingentes zum Preise von
Fr. 25. — je 100 kg netto, franko Bahnstation der Teigwarenfabrik, zu
liefern.

Für die spätestens bis Ende November 1939 abzuliefernde zweite Hälfte
des Oktober/Noveniber-Kontingcntes wird der Preis auf Fr. 30.— je 100 kg
netto, franko Bahnstation der Teigwarenfabrik, festgesetzt.

Art. 2. Die Verfolgung und Beurteilung von Widerhandlungen gegen
diese Verfügung erfolgt gemäss Art. 5 bis 7 des Bundesratsbeschlusses vom
19. September 1939 über die Verarbeitung von Weizen, Roggen und Dinkel
und über die Verwendung der Mahlprodukte.

Art. 3. Diese Verfügung tritt am 16. Oktober 1939 in Kraft.
Das eidgenössische Kriegs-Ernährungs-Amt (Sektion für Getreideversorgung)

und die eidgenössische Preiskontrollstelle sind mit ihrem Vollzug
beauftragt. Die eidgenössische Preiskontrollstelle ist ermächtigt, den Preis
für Hartweizendunst, im Einvernehmen mit dem eidgenössischen Kriegs-
Ernährungs-Amt (Sektion für Getreideversorgung), vom 1. Dezember 1939
an, den veränderten Verhältnissen anzupassen. 246. 18.10. 39.

Ordonnance du tiöpariemenl födiral de l'öconomie publique
concernant ia venfe de fins finois de blö dur

(Du 14 oetobre 1939).

Le döpartement federal de l'economie publique,
vu l'arretö du Conseil fedöral du 19 septembre 1939 concernant la

mouture du froment, du seigle et de l'epeautre, ainsi que l'emploi des pro-
duits de la mouture; '

vu l'arröte du Conseil federal du lnr'septembre 1939 eoncernant le
coüt de la vie et les mesures destinees ä proteger le marcliö; '

en modification et en complement de son ordonnance du 22 septembre
1939 concernant la mouture du seigle et de l'epeautre, ainsi que l'emploi
et la vente des produits de la mouture, a r r ö t e :

Artiele premier. Les moulins travaillant le blö dur ont l'obligation de
livrer la moitie du contingent de fins finots qui revient aux fabriques de
pätes alimentaires pour les mois d'oetobre et novembre 1939 en vertu des
articles 8 et 9 de l'ordonnauce du departement federal de l'economie
publique, du 22 septembre 1939, au prix net de 25 francs les 100 kilos, franco
stations ferroviaires des fabriques.

Pour la seconde inoitiö de ce contingent, qui devra ötre livröe jusqu'ä
lä'fin novembre au plus tard, le prix net est fixö ä 30 francs les 100 kilos,
franro stations de chentin de fer des fabriques.

Art. 2. La poursuite e.t le jugement des infractions sont rögis par les
dispositions des articles 5, 6 et 7 de l'arretö du Conseil föderal du 19
septembre 1939 concernant la mouture du froment, du seigle et de l'öpeautre,
ainsi que l'emploi des produits de la mouture.

Art. .3. La presente ordonnance entre en vigueur le 16 oetobre 1939.

^

L'office de guerre pour l'alimentation (section du ravitaillement en
cöreales) et le service föderal du contröle des prix sont chargös de soil
execution.

Le service fedöral du contröle des prix est autorisö ä adapter les prix
des fins finots de blö dur aux conditions nonvelles dös le 1er döcembre 1939,
d'enteute avec l'office de guerre' pour l'alimentation (section du ravitaillement

en ceröales). 246. 18.10. 39.

Gebrauchszollfarif; Neuausgabe

Die Oberzolldirektion hat eine auf den 1. September 1939 bereinigte
Neuausgabe des Gebrauchstarifs vom 8. Juni 1921 in deutseher, französischer
und italienischer Sprache erstellt. Bestellungen für diese Neuausgabe werden
entgegengenommen durch: Materialvertt altiing der Oberzolldirektion in
Bern, die Zollkreisdirektionen Basel, Schaffhausen, Chur, Lugano, Lausanne
und Genf, sowie die Hauptzollämter auf den Plätzen Zürich und St. Gallen.
(Abgabepreis: Fr. 4— pro Exemplar, zuzüglich Portospesen.

246. 18.10.39.

Tarif douanler d'usage; nouvelle ödifion

La direction generale des douanes a ötabli une nouvelle ödition, mise
k jour au 1er septembre 1939, du tarif d'usage du 8 juin 1921 en langues
allemande, fran^aise et italienne. Des commandes pour cette nouvelle edition
sont acceptöes par l'iutendance du matöriel de la direction göuörale des

douanes, ä Berne, les directions d'arrondissement des douanes ä Bäle,
Schaffhouse, Coire, Lugano, Lausanne et Genöve, ainsi que par les
bureaux de douane prineipaux sur les places de Zurich et St-Gall. Prix de
vente: 4 franes l'exemplaire plus les frais de port. 246. 18.10. 39.

Nuova edizione della tariffa doganale d'uso

La direzione generale delle dogane ha fatto stainpare, nelle lingue
tcdesca, francese ed italiana, una nuova edizione della tariffa doganale
d'uso dell' 8 giugno 1921, messa a giorno fino al 1° setterabre 1939.

Le ordinazioni di questa nuova edizione sono ricevute dalla direzione
generale delle dogane, amministrazione del materiale, dalle direzioni di
circondario di Basilea, Sciaffusa, Coira, Lugano, Losanna e Ginevra nonchö
dagli uffici di dogana principale di Zurigo e San Gallo.

Prezzo di vendita: fr. 4— la copia spese di porto in piü.
246. 18.10.39.

Argentinien — Einfuhrbeschränkungen und Devisenbestimmungen
(Siehe Schweizerisches Ilandclsamtsblatt Nr. 231 vom 30. September 1930.)

Gemäss neuen Bestimmungen vom 16. Oktober 1939 ist die Einfuhr von
elektrischen Motoren, Dynamos und Ersatzteilen dazu, unbeschränkt bis
Ende März 1940 zugelassen. 246. 18.10. 39.

i France

j Tarification des lampes ölectriques faisant partie d'appareils complets
' D'une decision de la Direction gönörale des douanes fran^aises (n° 5475,
il/2, du 29 septembre 1939) publiöe aux «Annales des douanes» du 5 oetobre
[de la meme annee, il ressort que les lampes ölectriques ä incandescence,
classees au n° 361 du tarif douanier fran?ais, peuvent dös maintennnt et
k l'option du declarant, ötre admises k leur droit propre ou ä celui des
appareils auxquels elles appartiennent quelle que soit la position tarifairo
de ces appareils et ä la condition qu'il s'agisse d'appareils eomplets.

Les lampes importöcs en sumoinbre ou au titre d'organes de remplace-
'ment devront, dans tous les cas, suivre leur rögime propre.
| • Dans le eas oü les lampes seront taxces au droit des appareils dont
elles font partie, la licence d'importation concernant ces appareils couvrira
l'importation des lampes; au cas contraire, une licence afförente aux lampes
devra ötre exigöe.

Toutefois, les ampoules montöes sur des lampes de poche et des lampes
portatives continueront, dans tous les cas, ä ötre taxöes ä leur droit propre,
cette disposition ötant spöcialement prövue par la loi. 246. 18.10.39.

Postflberwelsungsdlenst mit dem Ausland - Service international des virements nostaux
Umrechnungskurse vom 18. Oktober an — Cours de r(duchon dhs Je 18 oetobre

Belgien Fr. 74.95; Dänemark Fr. 86.75; Deutschland Fr. 178.90; für
Fr. 1000.— und mehr Fr. 178.85; Frankreich Fr. 10.22; Italien Fr. 22.80;
Japan Fr. 106.50; Jugoslawien Fr. 10.10; Luxemburg Fr. 18.80; Marokko
Fr. 10.17; Niederlande Fr. 237.70; Schweden Fr. 106.75; Tunesien Fr. 10.17;
Ungarn Fr. 79.—; Grossbritannien und Irland Fr. 18.10.

Die Anpassung an die Kursschwankungen bleibt vorbehalten. — L'adap-
tation aux fluctuations des cours demeure röservöe.

38 jährig, lange selbständig im Iii- und Ausland
S tätig, mchiere Branchen und die hauptsächlichsten
£5 Fremdsprachen beherrschend, sucht entsprechenden

Wirkungskreis. Prima Zeugnisse und Iteferenzen.
Anfragen unter (Mliffre Kc 9956 Z an 1'uhlleitns Zürich.

Deffeniliclies Inventar
mit Reciinunssriif

gemäss Art. 582 Z. G. B.

Erblasser:

Well Siegfried
Kaufmann, von Sturrkirch, in Ölten, unbeschränkt
haftender Gescllscbaltcr der Firma „Weil, Bloch & Cie."
in Ölten. 2369

Elugnbefrist: Für Gläubiger und Schuldner (inkl.
Bürgschaftsgläubiger) bis und mit 20. November 1939, bei
Gefahr des Ausschlusses der Gläubiger gemäss Art. 590
2. G. B.

•Die Eingaben sind Wert 10. September 1939 zu
berechnen.

Ölten, den 17. Oktober 1939.

Amtschreiberel Ölten-Gösgen.

METALLBEARBEITUNG
Wir fabrizieren In bewährter Qualität

Kühl- und Schleifmittel
Schneidöle und Fette*
Ziehöle und Fette
Gewindeschneidefett
Sägefett

Poliermassen
Schmirgelpasten
Schmirgelklebstoffe
Korrosionsschutzmittel
Entroster

Löthilfsmittel
Hartlöt- und Schweissmiltel
Abdeck- und Verzinnungsmassen
Dichtungszemente
Härteöle*

1 zum Teil als Ersatz für RQbfil geeignet

Unser technischer Dienst steht für Beratungen kostenlos und unverbindlich zu Ihrer
Verfügung. 2368

ADOLF SCHMIDS ERBEN
Aktiengesellschaft BERN Telephon 2 78 44
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BAEIQUE CAÜT01ALE UAUDOISE

ä Lausanne

D£s maintenant et jusiju'ä nouvel avis nons ddlivrons de«

Certificate de depot
de noire Etablissement, ä 3 ou 5 ans de

ierme, inierei 3V2°/o

avcc coupons scmcstriels contre verscmcnt d'espcces ou en conversion de

titrcs ddnoncds au rcmboursement. 2320

Octobre 1939. La Direction.

10me Tranche

Liste eSfieielle de tiresge
du 14 octobre 1939

Lcs 30000 lots de fr. 10

Lcs 3000 lots dc fr. 20

Les 1500 lots dc fr. 50

Les GOO lots dc fr. 100

sont gagnds par lcs billets dont lc
numdro sc tcrminc par le chiffrc
sont gagnds par les billets dont le
numdro se tcrminc par lcs chiffrcs
sont gagnds par les billets dont le
numdro sc tcrminc par lcs chiffrcs

sont gagnds par lcs billets dont le
numdro sc tcrminc par les chiffres

Lcs 120 lots dc fr. 500 sont gagnds par lcs billets dont le
numdro se tcrminc par les chiffrcs

Lcs 30 lots dc fr. 1000 sont gagnds par lcs billets dont lc
numdro sc tcrminc par les chiffrcs

Lcs .10 lots dc fr. 5000 sont gagnds par lcs billets
portant lcs numdros

Lcs 3 lots dc fr. 10,000 sont gagnds par les billets
portant lcs numdros

Lc lot dc fr. 20,000 est gagnd par le billet numdro

Lc gros lot dc fr. 100,000 est gagnd par le billet numdro

7

08

276
890

0136
2835
3290
«369
«72«
71 «0
9502

1«63
9022

373
940

168«
2885
3585
««12
51«0
8375
98«3

«91

17li
3277
«015
«628
662«
8560

«683 5191

19609 24636 32269
«5609 61906 63724
77447 86629 90818
94743

029920 120542 172828
186336 192357 193717
214791 220873 224488
286313

137772 143845 279707
121853

016812

Valcur totale des lots: Fr. 785,000.

Lc soussignd, Jacques ltlhnnx, notaire ä Bondry (Ncuchätcl), attestc et certifie
qu'aprds avoir proeddd auxopdrationsrdglcmcntaircs de tiragedela 10« tranchede laLoterie
de la Suisse romandc, lcs billets portant lcs numdros ci-dcssus correspondent bien ä ceux
extraits des splidrcs, cn sdancc publique tenue ä La Chnux-dc-Fonds, le 14 octobre 1939.

Jacques R1BATJX, notaire.

Lcs lots dc n'importc quel montant sont payables ä la BAXQUE CAXTOXALE
VAVDOISE, a LAl'XAXXE. Lcs lots dc fr. 10 f> 1000 peuvent aussi dtre payds ä la
llanqiic de l'Etal, ü Frlhoiirjf, la llnnqnc Cantonalc X'cncliiKclolsc, fl Xcuchätcl, la Bnnquo
Caatonalc dn Vnlals, ä Slon, ct 5 la Socldtd dc Bunquc Suisse, ä GcnJvc.

Prescription: Tout billet gagnant non prdscntd dans un ddlai dc six mois, ä dater
dc la publication du rdsultat du tiragc dans la « Fcuillc des Avis Offieicls du Canton
dc Valid », est annuld ct lc montant du lot est acquis ä la I.otcric. 2367

Usiiies Mefallurgiques de Vallorbe S.A., Vallorbe
Remboursement de l'emprunt 5 % 1924

Jl est rappele aux portcurs de titres que l'emprunt sera remboursd le 30 juin 1940.
Lc dernier coupon attachd X0 11 A l'dchdancc du Ier novembre 1939 de fr. 4. 15

sera payd settlement lc 31 deccmbrc 1939, mais par fr. 6. 25, sous ddduction de l'impöt
fdddral, soit par fr. G. — net, ct lcs tilrcs le SO juin 1940 par fr. 256, soit capital et
intdrit dc 6 mois. Lc Couscll d'ndmlnlstrntlon

2370 des L'slncs Aldtnllurglqucs de Vallorbe S. A.

Zuerst die Inserate lesen
Durch Inserate lesen kam mancher auf Einfalle, die ihm Vorteile .lcherten. '

A. AMMANN, Sachw.-Bureau, LUZERN
Telephon 2 71 07.

Inkassi »Vertretung in Nachlass- u. Konkursverfahren.

durch die einzigartige

Aufklärungsschrift No. ÄA 5.

verlangen bei der Kuranstalt
Sennrüti Degersheim (St. G.)

Handel mit Indien 2372

Der Handelsvertreter der Indischen Regici ung (Indian
Government Trade Commissioner) hat sein Bureau von
Hamburg bis auf weiteres nach London (India House,
Aldwych, London, W. C. 2) verlegt, und bittet diejenigen,

welche sich für Ilandclsauskünftc üher Britisch
Indien interessieren, sich an die offizielle Handelsvertretung

lilr Europa an obiger Adresse in London zu wenden.

Montreux Kn
50 B. \eb. Ca^inr. Uni. Hotel. Mis*. Preis?.

Zins fällig?
Landoits

gibt AuskunftI

Prospekt 320 zu
Diensten. 64"16

OLT~
!BENZ&(Öi

Zürich Bahnhof »trasse 6 S

Wenn es sich
darum handelt

weniger die grosse Masse,
als einen ausgewählten
Kreis von Interessenten

zu erreichen, so ist das

Sch weiz. Handelsamtsbiatt
das geeignete Organ.
Massgebende Persönlichkeiten
wie Behörden, Handel und
Industrie der ganzen
Schweiz müssen dieses

amtl. Organ der Handcls-

abteilung des eidg. Volks-
wi rtschaftsdepartements
in Bern täglich aufmerksam

durchsehen.

Msnton Hern
Auf 1. Februar 1940 wird die vierundzwauzigste Amortisatioiisserie des

Anleihens von 1906, Fr. 20,000,000 zu 3>A % mit Fr. 336,500 zur
Rückzahlung gelangen' und es sind hiefür folgende 673 Obligationen ausgelost
worden: "

No.
•1401— 1450

2251— 2300
2951— 3000

17101—17150
18151—18200
21251—21300
26101—26150

•No.
27051—27100
31201—31250
32451—32495
32851—32900
33901—33950
36823—36850
39101—39150

Die mit der Serie Nrn. 32451—32500 ebenfalls gezogenen Nrn. 32496—
32500 werden auf 1. Februar 1941 zur Rückzahlung gelangen.

Von den frühern Amortisationsserien sind noch folgende Nummern nicht
zur Einlösung präsentiert worden: '

Von der fünfzehnten Amortisationsserie (1. Februar 1931):
Nr. 24646.

Von der zwanzigsten Amortisationsserie (1. Februar 1936):
Nrn. 5578, 5591, 12621, 25151, 25633, 25634, 31518.

Von der einundzwanzigsten Amortisationsserie (1. Februar 1937):
Nrn. 38645—38650.

Von der zweiundzwanzigsten Amortisationsserie (1. Februar 1938):
Nrn. 19953, 23020, 33120—33124, 33595—33600, 36135, 39550.

Von der dreiundzwanzigsten Amortisationsserie (1. Februar 1939):
Nrn. 3024, 3025, 4021—4025, 4035, 4036, 9796, 10352, 10353, 10372,
10388, 12032—12041, 17570, 17582—17584, 17590—17592, 17649, 27773,
27774, 27776—27778, 32704, 32705, 32726, 32737, 32740, 32742, 35173,
36469, 36478, 38711—38717.

Die betreffenden Inhaber werden aufmerksam gemacht, dass alle diese
:Titel von den angegebenen Terminen an nieht mehr'zinstragend sind.

Bern, den 9. Oktober 1939. 2373 i
Der Finanzdirckior: Guggisberg.

Compagnie de Mines Atricaines
Les actionnaires sont convoquds en assemble g£n£rale ordinaire pour

le vendredi 3 novembre 1030, ä 11 licurcs, nu siege social ü Geneve.

Ordre du jour: Opdrations statutaircs. Lc hilan et le compte de profits et
pertes sont ä la disposition des actionnaires dds ce jour au siege social oil lcs actions
devront Ctrc ddposdes trois jours ä l'avaneo ponr pouvnir assister ä l'assemhlde. 2372

Compagnie du Chemin de fer Bulle -Romont
Obligations de fr. 500 sorties au tirage au sort du 29 septembre 1939 et rembour-

sables an pair dds le 2 janvier 1940:
N°« 47 71 75 80 86 422 185 190 205 212 214 224 289

342 351 399 405 425 433 469 561 587 646 651 691 710
814 885 923 977 992 1005 1025 1046 1057 1124 1125 1T73 1213

1234 1264 1268 1343 1399 1475 1486 1511 1527 1532 1663 1666 1765
1794 1825 1869 1940 1951 1966 1971 2000 2004 2046 2048 2154 2195

B2S L'Adminlstrntlon.
Buchdruckerei FRITZ POCHON-JEKT Aktiengesellschaft in Bern — imprimerie FRITZ POCHON-JENT Socidtd anonyme k Berne


	

